Seznam nadomestnih delov @ Lista parti di ricambio

Spisak rezervnih delov ® Liste des pieces de rechange

Spare parts list \
@ Ersatzteilliste ( ®

diskasti rotacijski kosilnik rotary disc mower
diskasta rotaciona kosacica scheibenmahwerke
falciatrice a disco rotante faucheuse a disque rotatif

Velja od tov. St. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:
Ab masch. Nr.:

From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine:

SILVERCUT 300 F A = 086

q

STROJNAINDUSTRIJA d.d.  Tel:+386/(03) 7038 500
3311 Sempeterv Savinjskidolini  Fax: +386(03) 7038 663
Slovenija +386(03) 7038 674

158565402
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748.60.000.0 (DIN)
748.61.000.0 (ISO)

A
1000 min SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina

gITIOdl ErI::::::iél:L:rﬂer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Khz:;z(:a
| e a—, Qo
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 748010050 Pogon 1000 min*! Pogoni 1000 min-! Antrieb 1000 min-* Drive 1000 min-! Trasmissione1000 min-! Entrainement 1000 min-* 1
2 748020001 Priklop kpl. Priklop kpl. Anbaubock zus. Hitch frame cpl. Telaio gancio cpl. Ens. structure d'attache 1
3 748032000 Greben kosilni kpl. Kosioni greben kpl. Mahbalken zus. Cutter bar cpl. Barra falciante cpl. Ens. barre de coupe 1
4 748042000 Zascite kpl. Zastite kpl. Schutztuch zus. Protection curtain cpl. Telo protettivo cpl. Ens. rideau de protection 1
5 748060041 Razbremenjevanje kpl. Razbremenjevanje kpl. Entlastung zus. Suspension cpl. Sospensione cpl. Ens. suspension 1
7 150662401 Cep PVC PVC &ep Zapfen, plastisch Plug PVC Candela PVC Bouchon PVC

GPN 300 F 31/ KAPSTO

GPN 300 F 31/ KAPSTO

GPN 300 F 31/ KAPSTO

GPN 300 F 31/ KAPSTO

GPN 300 F 31/ KAPSTO

GPN 300 F 31/ KAPSTO
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.1
Ti585.0000 (8o, D40 min SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
gITIOdl ErI::::::isl::l:rﬂer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Khz:;z(:a
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=|; ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 748010100 Pogon 540 min”! Pogoni 540 min'! Antrieb 540 min-! Drive 540 min”! Trasmissione 540 min-! Entrainement 540 min-! 1

2 748020001 Priklop kpl. Priklop kpl. Anbaubock zus. Hitch frame cpl. Telaio gancio cpl. Ens. structure d'attache 1

3 748032000 Greben kosilni kpl. Kosioni greben kpl. Mahbalken zus. Cutter bar cpl. Barra falciante cpl. Ens. barre de coupe 1

4 748042000 Zascite kpl. Zastite kpl. Schutztuch zus. Protection curtain cpl. Telo protettivo cpl. Ens. rideau de protection 1

5 748060041 Razbremenjevanje kpl. Razbremenjevanje kpl. Entlastung zus. Suspension cpl. Sospensione cpl. Ens. suspension 1

7 150662401 Cep PVC PVC &ep Zapfen, plastisch Plug PVC Candela PVC Bouchon PVC

GPN 300 F 31 / KAPSTO

GPN 300 F 31 / KAPSTO

GPN 300 F 31 / KAPSTO

GPN 300 F 31 / KAPSTO

GPN 300 F 31/ KAPSTO

GPN 300 F 31/ KAPSTO




2SIP

SILVERCUT 300 F A=+086

(DIN), (1S0) 1000 min™

748.01.005.0




1000 min-1

Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka KataloSka Stevilka Koli¢ina
gITIOdl ErI::::::isl:L:rﬂer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Khz:;z(:a
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=|; ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 150660207 Kardan B&P Kardan B&P Gelenkwelle B&P P.T.O. shaft B&P Albero cardanico B&P Arbre de transmission B&P

KARDAN.100.0 KARDAN.100.0 KARDAN.100.0 KARDAN.100.0 KARDAN.100.0 KARDAN.100.0 1
2 150665104 Gonilo B&P Reduktor B&P Getriebe B&P Gear-box B&P Scatola-ingranaggi B&P Carter de transmission B&P

GONILO.021.0 GONILO.021.0 GONILO.021.0 GONILO.021.0 GONILO.021.0 GONILO.021.0 1
3 150426907 Podlozka SKM 12 Podloska SKM 12 Scheibe SKM 12 Washer SKM 12 Rondella SKM 12 Rondelle SKM 12 4
4 150644805 Kardan B&P Kardan B&P Gelenkwelle B&P P.T.O. shaft B&P Albero cardanico B&P Arbre de transmission B&P

CS5NO71CE007Q14A CS5NO71CE007Q14A CS5NO71CE007Q14A CS5NO71CE007Q14A CS5NO71CE007Q14A CS5NO71CE007Q14A

KARDAN.095.0 KARDAN.095.0 KARDAN.095.0 KARDAN.095.0 KARDAN.095.0 KARDAN.095.0 1
5 000248805 Vijak M12x35 Vijak M12x35 Schraube M12x35 Screw M12x35 Vite M12x35 Vis M12x35 4




@SIP 4

748.01.010.0 (DIN), (1ISO) 540 min™’ SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. st. dalje:

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

H Ab masch. Nr.:

540 mi n'1 From mach Nr.:
Da macch. Nr.:

N° de machine :

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
gmj Er':::::z;:h:;]er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Kh:::lz(ia
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=|; ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 150660207 Kardan B&P Kardan B&P Gelenkwelle B&P P.T.0. shaft B&P Albero cardanico B&P albero cardanico B&P

KARDAN.100.0 KARDAN.100.0 KARDAN.100.0 KARDAN.100.0 KARDAN.100.0 KARDAN.100.0 1
2 150672506 Gonilo B&P Reduktor B&P Getriebe B&P Gear-box B&P Scatola-ingranaggi B&P Scatola-ingranaggi B&P

GONILO.024.0 GONILO.024.0 GONILO.024.0 GONILO.024.0 GONILO.024.0 GONILO.024.0 1
3 150672604 Kardan B&P Kardan B&P Gelenkwelle B&P P.T.O. shaft B&P Albero cardanico B&P albero cardanico B&P

KARDAN.111.0 KARDAN.111.0 KARDAN.111.0 KARDAN.111.0 KARDAN.111.0 KARDAN.111.0 1
4 000213600 Vijak M14x35 Vijak M14x35 Schraube M14x35 Screw M14x35 Vite M14x35 Vite M14x35 4
5 150432703 Podlozka SKM 14 Podloska SKM 14 Scheibe SKM 14 Washer SKM 14 Rondella SKM 14 Rondella SKM 14 4




@s1P

3\14%

W
<

\‘.‘

U

15 16/9| 7] (8] [2] [10] [11]
N
%

SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. §t. dalje: -

Vazi od tvor. broja dalje: SILVERCUT 300 F A_+086
Ab masch. Nr.:

From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine :

Van mach nr.:

Stevilka KataloSka Stevilka Hoeveelheid
Broj Kataloski broj Komada
Bild Ersatzteilnummer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Beschrijving Menge
Fig. Spare Part Number Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
Afb. Vervangonderdeelnummer Hoeveelheid
1 153160509 Varovalo Osigura¢ Sicherung Protection Protezione Protection Bescherming 1
2 748010130 &t . Protezione dell'albero Protection de I'arbre de .
Zadtita kardana Zaétita kardana Gelenkwellenschutz P.T.O. shaft protection cardanico transmission P.T.0.-asbescherming 1
3 748020101 Priklop var. Priklop var. Anbaubock geschw. Hitch frame welded Telaio gancio saldato Structure d'attache soudée Koppelingskader gelast 1
4 748020351 Pusa var. Caura var. Biichse geschw. Sleeve welded Manicotto saldato Manchon soudé Huls gelast 2
5 758020291 Pusa Caura Biichse Sleeve Manicotto Manchon Huls
PCM 15015540 PCM 15015540 PCM 15015540 PCM 15015540 PCM 15015540 PCM 15015540 PCM 15015540 2
6 748020410 . . Supporto dell'albero Réceptacle arbre de ;
Drzalo kardana Drza¢ kardana Gelenkwellenhalter P.T.O. shaft holder cardanico transmission P.T.0.-ashouder 1
7 150671801 Podlozka 150,1-179,5-4 Podloska 150,1-179,5-4 Scheibe 150,1-179,5-4 Washer 150,1-179,5-4 Rondella 150,1 - 179,5- 4 Rondelle 150,1-179,5-4 Sluitring 150,1 - 179,5 - 4 2
8 150671909 Vskocnik zunaniji Uskocnik vanjski Sicherungsring aussen Circlip Anello di sicurezza Anneau élastique Borgring
Z 150x4 Z 150x4 Z 150x4 Z 150x4 Z 150x4 Z 150x4 Z 150x4
DACROMET / DIN 471 DACROMET / DIN 471 DACROMET / DIN 471 DACROMET / DIN 471 DACROMET / DIN 471 DACROMET / DIN 471 DACROMET / DIN 471 2
9 153196106 Vzmet 2- 1,5x10 - 99 Opruga 2- 1,5x10 - 99 Feder 2-1,5x10 - 99 Spring 2- 1,5x10 - 99 Molla 2- 1,5x10 - 99 Ressort 2-1,5x10 - 99 Veer 2-1,5x10 - 99 1
10 150426701 Podlozka SKM 8 Podloska SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 Sluitring SKM 8 2
11 000248903 Vijak M8x20 Vijak M8x20 Schraube M8x20 Screw M8x20 Vite M8x20 Vis M8x20 Schroef M8x20 2
12 150407205 Vijak M10x35 Vijak M10x35 Schraube M10x35 Screw M10x35 Vite M10x35 Vis M10x35 Schroef M10x35 1
13 150426809 Podlozka SKM 10 Podloska SKM 10 Scheibe SKM 10 Washer SKM 10 Rondella SKM 10 Rondelle SKM 10 Sluitring SKM 10 1
14 150275400 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 Moer M10 1
15 150165902 Vijak M12x60 Vijak M12x60 Schraube M12x60 Screw M12x60 Vite M12x60 Vis M12x60 Schroef M12x60 1
16 150160300 Matica M12 Navrtka M12 Mutter M12 Nut M12 Dado M12 Ecrou M12 Moer M12 3
17 150426907 Podlozka SKM 12 Podloska SKM 12 Scheibe SKM 12 Washer SKM 12 Rondella SKM 12 Rondelle SKM 12 Sluitring SKM 12 16
18 150087202 Vijak M12x25 Vijak M12x25 Schraube M12x25 Screw M12x25 Vite M12x25 Vis M12x25 Schroef M12x25 16
19 910096201 Vzmet kroznikasta Kruzna opruga Tellerfeder Plate spring Molla del piatto Ressort a lame Plaatveer

12,3x34x1,5 / DIN 2093

2,3x34x1,5 / DIN 2093

2,3x34x1,5 / DIN 2093

2,3x34x1,5 / DIN 2093

2,3x34x1,5 / DIN 2093

2,3x34x1,5 / DIN 2093

12,3x34x1,5 / DIN 2093

N




2SIP

SILVERCUT 300 F A=+086

745.02.170.0




Velja od tov. st. dalje:

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine :

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
gﬁg ErI:::z:gislrI:L:ger Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:::lz(ia
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 150674504 Veriga s kavljem Lanac sa kukom Kette mit hacken Chain with hook Catena con gancio Chaine avec crochet

1,8x192 mm kpl. 1,8x192 mm kpl. 1,8x192 mm zus. 1,8x192 mm cpl. 1,8x192 mm cpl. ens. 1,8x192 mm 1
2 910091402 Zatik 5x32 Klin 5x32 Klappstecker 5x32 Linch pin 5x32 Perno del linch 5x32 Goupille 5x32 1
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748.03.200.0 : . SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:

N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

7

Stevilka KataloSka Stevilka Koli¢ina
gITIOdl ErI::::::igl:L:rﬂer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Kn:;ag(ia
2| =
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 748032050 Okvir grebena Ram grebena Balkenrahmen Cutter bar frame Telaio saldato della barra Structure barre de coupe
var. var. geschw. welded falciante soudée 1
2 748030130 Pokrov 1 Pokrov 1 Deckel 1 Cover 1 Calotta 1 Couvercle 1 1
3 748030140 Pokrov Pokrov Deckel Cover Calotta Couvercle 1
4 748030300 Blazilec kpl. Amortizer kpl. StoRdémpfer zus. Shock — absorber cpl. Ammortizzatore cpl.. Ens. amortisseur 2
5 745030540 Podlozka Podloska Scheibe Washer Rondella Rondelle 6
6 748031550 Greben kosilni kpl. Kosioni greben kpl. Mahbalken zus. Cutter bar cpl. Barra falciante cpl. Ens. barre de coupe 1
7 745030701 Prirobnica kpl. Prirubnica kpl. Flansch zus. Flange cpl. Flangia cpl. Ens. plateau 7
8 748030710 Pokrov Pokrov Deckel Cover Calotta Couvercle 1
9 745032350 Stozec kpl. Disk sa poklopcem kpl. Konus zus. Cone cpl. Cono cpl. Ens. cone 2
10 760031330 Pokrov Pokrov Deckel Cover Calotta Couvercle 1
11 745031340 Plo$¢a Ploga Platte Plate Piatto Plaque 1
12 760032350 Za&cita stozca var. Zaétita poklopca var. Konus - schutz geschw. Cone - protection welded Cono di protezione saldato Cone - protection soudée 2
13 745031380 Podlozka Podloska Scheibe Washer Rondella Rondelle 4
14 150635904 Gonilo B&P Reduktor B&P Getriebe B&P Gear-box B&P Scatola-ingranaggi B&P Carter de transmission B&P
S2061310513 S2061310513 S2061310513 S2061310513 S2061310513 S2061310513
GONILO.019.0 GONILO.019.0 GONILO.019.0 GONILO.019.0 GONILO.019.0 GONILO.019.0 1
15 150618200 Kardan B&P Kardan B&P Gelenkwelle B&P P.T.O. shaft B&P albero cardanico B&P Arbre de transmission B&P
NOVA LASER NOVA LASER NOVA LASER NOVA LASER NOVA LASER LASER NOVA
KARDAN.082.0 KARDAN.082.0 KARDAN.082.0 KARDAN.082.0 KARDAN.082.0 KARDAN.082.0 1
16 150426809 Podlozka SKM 10 Podloska SKM 10 Scheibe SKM 10 Washer SKM 10 Rondella SKM 10 Rondelle SKM 10 16
17 000221307 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 8
18 745032050 Disk kpl. Disk kpl. Scheibe zus. Disc cpl. Disco cpl. Ens. disque 5
19 000248805 Vijak M12x35 Vijak M12x35 Schraube M12x35 Screw M12x35 Vite M12x35 Vis M12x35 4
20 150426907 Podlozka SKM 12 Podloska SKM 12 Scheibe SKM 12 Washer SKM 12 Rondella SKM 12 Rondelle SKM 12 20
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748.03.200.0 : . SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

7

Stevilka KataloSka Stevilka Koli¢ina
gITIOdl ErI::::::isl:L:rﬂer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Khz:;z(:a
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
21 000212004 Vijak M12x30 Vijak M12x30 Schraube M12x30 Screw M12x30 Vite M12x30 Vis M12x30 16
22 150619307 Vijak M10x35-10.9 Vijak M10x35-10.9 Schraube M10x35 - 10.9 Screw M10x35 - 10.9 Vite M10x35 - 10.9 Vis M10x35 - 10.9

DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET 6
23 000210300 Vijiak M10x25 Vijiak M10x25 Schraube M10x25 Screw M10x25 Vite M10x25 Vis M10x25 8
24 745032020 Noz desni L=110 Desninoz L=110 Messer rechts L=110 Blade right L=110 Lama destra L=110 Lame droite L=110

(RADURA) (RADURA) (RADURA) (RADURA) (RADURA) (RADURA) 6
25 000224901 Podlozka 18 - 200 HV Podloska 18 —200 HV Scheibe 18 - 200 HV Washer 18 - 200 HV Rondella 18 — 200 HV Rondelle 18 — 200 HV 4
26 150426701 Podlozka SKM 8 Podloska SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 5
27 000208509 Vijak M8x16 Vijak M8x16 Schraube M8x16 Screw M8x16 Vite M8x16 Vis M8x16 2
28 150367800 Zati¢ prozni 6x32 Opruzni klin 6x32 Spannstift 6x32 Tension pin 6x32 Perno tensione 6x32 Goupille de serrage 6x32

DACROMET /IS0 8752 DACROMET /IS0 8752 DACROMET /IS0 8752 DACROMET /IS0 8752 DACROMET /IS0 8752 DACROMET /IS0 8752
29 745021700 Veriga kpl. Lanac kpl. Kette zus. Chain cpl. Catena cpl. Ens. chaine
30 745031801 Klju¢ Klju¢ Messerschlissel Blade tool Attrezzo lama Outil lame
31 745032010 Noz levi L=110 Levi noz L=110 Messer links L=110 Blade left L=110 Lama sinistra L=110 Lame gauche L=110

(RADURA) (RADURA) (RADURA) (RADURA) (RADURA) (RADURA) 8
32 157381308 Vijak M10x25 - 10.9 Vijak M10x25 - 10.9 Schraube M10x25 - 10.9 Screw M10x25 - 10.9 Vite M10x25 - 10.9 Vis M10x25 - 10.9

DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET 6
33 150689106 Matica navle¢na Sestroba M8 Navrtka - Sestruba M8 Blindnietmutter-Sechskant M8 | Rivet nut - hexagon M8 Dado rivetto - esagonale M8 Ecrou rivet - hexagone M8

(Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) 3
34 150688802 Vijak M8x20 Vijak M8x20 Schraube M8x20 Screw M8x20 Vite M8x20 Vis M8x20 3
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748.03.030.0

SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. st. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:

N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
g:‘llg ErI:::::giglrI:L::fer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Kh:::lz(ia
L T =
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 748030310 Vijak blaZilca Vijak amortizera Schraube - StoRdampfer Screw — shock - absorber Vite- ammortizzatore Vis — amortisseur 1
2 748030350 Pusa stabilizatorja kpl. Caura stabilizatora kpl. Biichse - Stabilisator zus. Sleeve - stabilizer cpl. Manicotto stabilizzatore cpl. Ens. manchon - stabilisateur 1
3 748030380 Matica blazilca Navrtka amortizera Mutter — StoRdampfer Nut - shock - absorber Dado — ammortizzatore Ecrou —amortisseur 1
4 748030390 Vzmet 1-9x50 - 195 Opruga 1-9x50 - 195 Feder 1-9x50 - 195 Spring 1-9x50 - 195 Molla 1 - 9x50 - 195 Ressort 1 - 9x50 - 195 1
5 000222707 Matica M20 Navrtka M20 Mutter M20 Nut M20 Dado M20 Ecrou M20 3
6 150367908 Matica M16 Navrtka M16 Mutter M16 Nut M16 Dado M16 Ecrou M16 1
7 150427005 Podlozka SKM 16 Podloska SKM 16 Scheibe SKM 16 Washer SKM 16 Rondella SKM 16 Rondelle SKM 16 1
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SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. &t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine :

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
glrlzj ErI:::::gisl::.llr’nr::er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K,:;Z‘ia
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio ‘ ‘ ‘ Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 748030360 Pusa Caura Biichse Sleeve Manicotto Manchon 1
2 150360905 Pusa Caura Biichse Sleeve Manicotto Manchon

PAF 16120 P10 INA PAF 16120 P10 INA PAF 16120 P10 INA PAF 16120 P10 INA PAF 16120 P10 INA PAF 16120 P10 INA 2
3 150437101 Vskocnik notranji Usko¢nik unutradnji Sicherungsring innen Circlip Anello di sicurezza Anneau élastique

N 24x1,2 N 24x1,2 N 24x1,2 N 24x1,2 N 24x1,2 N 24x1,2 2
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745.03.070.1 SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. st. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
gﬁg E:::tt::;)ﬁ:ij:gfer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:;a;a
L e =
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 745030651 Ohigje lezaja Kuciste lezaja Lagergehduse Bearing housing Guscio cuscinetto Tulipe des paliers 1

2 150617005 Lezaj KR BAH-0013 D Lezaj KR BAH-0013 D Lager KR BAH-0013 D Bearing KR BAH-0013D Cuscinetto KR BAH-0013D | Palier KR BAH-0013 D
SKF SKF SKF SKF SKF SKF 1
3 000236505 Vskocnik notranji Uskocnik unutrasniji Sicherungsring innen Circlip Anello di sicurezza Anneau élastique

N 72x2,5 N 72x2,5 N 72x2,5 N 72x2,5 N 72x2,5 N 72x2,5 1

4 745030730 Zobnik 23/4 ZupCanik 23/4 Kegelrad 23/4 Gear 23/4 Ingranaggio 23/4 Embrayage 23/4 1
5 745031611 Prirobnica diska Prirubnica diska Flansch Flange Flangia Plateau 1

6 150636100 Vzmet kroznikasta Kruzna opruga Tellerfeder Plate spring Molla del piatto Ressort a lame

60/25,5/3 C60 60/25,5/3 C60 60/25,5/3 C60 60/25,5/3 C60 60/25,5/3 C60 60/25,5/3 C60 1

7 745032160 Matica M24x2 Navrtka M24x2 Mutter M24x2 Nut M24x2 Dado M24x2 Ecrou M24x2 1

8 150426809 Podlozka SKM 10 Podloska SKM 10 Scheibe SKM 10 Washer SKM 10 Rondella SKM 10 Rondelle SKM 10 7

9 000221307 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 7

10 745031620 Pusa Caura Biichse Sleeve Manicotto Manchon 1
11 745031630 Varovalni zati¢ Osiguravajui Klin Klappstecker Linch pin Perno del linch Goupille 4
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Velja od tov. &t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

11

étevil}(a Kataloékg éltevil.ka Koli¢ina
glrlzj ErI:::::gisl::.llr’nr::er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K,:;Z‘ia
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio ‘ ‘ ‘ Quantita
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 745030810 Zobnik 29/4 Zupdanik 29/4 Kegelrad 29/4 Gear 29/4 Ingranaggio 29/4 Embrayage 29/4 1
2 150616701 Lezaj KR6208/C3 VE167 | Lezaj KR6208/C3 VE 167 | Lager KR6208/C3 VE 167 | Bearing KR 6208 /C3 VE Cuscinetto KR 6208/ C3VE | Palier KR 6208 / C3 VE 167
(FAG,SKF) (FAG,SKF) (FAG,SKF) 167 (FAG,SKF) 167 (FAG,SKF) (FAG,SKF) 1
3 150637500 Obrog elastiéni LYN. Elastiéni obrug LYN. Ring LYN. Ring LYN. Anello LYN. Anneau LYN.
SP 80 (6208 / C3VE167) SP 80 (6208 / C3VE167) SP 80 (6208 / C3VE167) SP 80 (6208 / C3VE167) SP 80 (6208 / C3VE167) SP 80 (6208 / C3VE167) 2
4 745030830 Podlozka Podloska Scheibe Washer Rondella Rondelle 2







Velja od tov. &t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

12

étevil}(a Kataloékg éltevil.ka Koli¢ina
glrlzj ErI:::::gisl::.llr’nr::er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K,:;Z‘ia
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio ‘ ‘ ‘ Quantita
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 745030860 Zobnik 39/4 ZupCanik 39/4 Kegelrad 39/4 Gear 39/4 Ingranaggio 39/4 Embrayage 39/4 1
2 150616701 Lezaj KR6208/C3VE 167 | Lezaj KR6208/C3VE 167 | Lager KR6208/C3VE 167 | Bearing KR 6208 /C3 VE Cuscinetto KR 6208/ C3VE | Palier KR 6208 / C3 VE 167
(FAG,SKF) (FAG,SKF) (FAG,SKF) 167 (FAG,SKF) 167 (FAG,SKF) (FAG,SKF) 1
3 150637500 Obro¢ elastiéni LYN. Elastiéni obrug LYN. Ring LYN. Ring LYN. Anello LYN. Anneau LYN.
SP 80 (6208 / C3VE167) SP 80 (6208 / C3VE167) SP 80 (6208 / C3VE167) SP 80 (6208 / C3VE167) SP 80 (6208 / C3VE167) SP 80 (6208 / C3VE167) 2
4 150644903 Podlozka 80x100x0,5 Podloska 80x100x0,5 Scheibe 80x100x0,5 Washer 80x100x0,5 Rondella 80x100x0,5 Rondelle 80x100x0,5 2
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745.03.205.0

SILVERCUT 300 F A=+086




Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Velja od tov. §t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

1

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
g:lodj Er}:::::gislrlz:.l:ger Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:;z(la
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio ‘ . ‘ Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 745032150 Disk var. Disk var. Scheibe geschw. Disc welded Disco saldato Disque soudé 1
2 R

745032360 Hitra menjava nozev Brzo mjenjanje nozeva Schnellwechselsystem Quickly change system Sistema di ingranaggi rapido rsaﬁgzme de changement 1
3 745031230 Vijak HM Vijak HM Schraube HM Screw HM Vite HM Vis HM 2
4 150645109 Matica M12 Navrtka M12 Mutter M12 Nut M12 Dado M12 Ecrou M12 2
5 150426907 Podlozka SKM 12 Podloska SKM 12 Scheibe SKM 12 Washer SKM 12 Rondella SKM 12 Rondelle SKM 12 2
6 745031180 Pokrov diska Pokrov diska Scheibendeckel Disc lid Coperchio del disco Couvercle du disque 1
7 157381308 Vijak M10x25 - 10.9 Vijak M10x25 - 10.9 Schraube M10x25 - 10.9 Screw M10x25 - 10.9 Vite M10x25 - 10.9 Vis M10x25 - 10.9

DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET 6
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Ab masch. Nr.:

Da macch. Nr.:

Velja od tov. §t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:

From mach Nr.:

N° de machine :

SILVERCUT 300 F A=+086

14

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
g:lodj Erﬁ:::::;ﬁhl;:::er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:;Z(ia
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio ‘ . ‘ Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 745032300 StoZec kpl. var. Disk sa poklopcem kpl. var. Konus zus. geschw. Cone ass. welded Cono ass. saldato Cone ass. soudé 1
2 R

745032360 Hitra menjava nozev Brzo mjenjanje nozeva Schnellwechselsystem Quickly change system Sistema di ingranaggi rapido f;y;ime de changement 1
3 745031230 Vijak HM Vijak HM Schraube HM Screw HM Vite HM Vis HM 2
4 150426907 Podlozka SKM 12 Podloska SKM 12 Scheibe SKM 12 Washer SKM 12 Rondella SKM 12 Rondelle SKM 12 2
5 150645109 Matica M12 Navrtka M12 Mutter M12 Nut M12 Dado M12 Ecrou M12 2
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SILVERCUT 300 F A=+086

748.03.155.0




Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka KataloSka Stevilka Koli¢ina
gITIOdl ErI:::z:giglrI:L::{er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:::lz(ia
Z | =
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 748031560 Pokrov korita Poklopac korita Méahbalkendeckel Cutter bar lid Calotta barra falciante Ens. couvercle barre de

kpl. kpl. Zus. cpl. cpl. coupe 1
2 748031600 Korito spodnje Korito donje Balkengehéuse Cutter bar housing Alloggiamento barra falciante | Tulipe de la barre de coupe

var. var. geschw. welded saldato soudée 1
3 745030770 Matica Navrtka Mutter Nut Dado Ecrou 17
4 745031001 Drsnik var. Kliza¢ var. Schieber geschw. Slider welded Eéfgst?ivo di scorrimento Curseur soudé 7
5 150620304 Vijak M20x25 - 10.9 Vijak M20x25 - 10.9 Schraube M20x25 - 10.9 Sorew M20x25 - 109 Vite M20x25 - 10.9 Vis M20x25 - 10.9

DACROMET /IS0 4762 DACROMET /IS0 4762 DACROMET /IS0 4762 DACROMET /IS0 4762 DACROMET /IS0 4762 DACROMET /IS0 4762 17
6 745030800 Zobnik 29/4 kpl. Zupdanik 29/4 kpl. Kegelrad 29/4 zus. Gear 29/4 cpl. Ingranaggio 29/4 cpl. Ens. embrayage 29/4 15
7 000221307 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 85
8 150426809 Podlozka SKM 10 Podlogka SKM 10 Scheibe SKM 10 Washer SKM 10 Rondella SKM 10 Rondelle SKM 10 65
9 000222404 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 4
10 150644609 Vijak M18x1,5 Vijak M18x1,5 Schraube M18x1,5 Screw M18x1,5 Vite M18x1,5 Vis M18x1,5 2
11 153860708 Vijak 7 - M10x25 Vijak 7 - M10x25 Schraube 7 - M10x25 Screw 7 - M10x25 Vite 7 - M10x25 Vis 7 - M10x25 6
12 745030880 Vmesni element 2 Umesniel. 2 Schutzstiick 2 Protection piece 2 Pezzo di protezione 2 Piéce de protection 2 5
13 745030870 Vmesni element 1 Umesniel. 1 Schutzstick 1 Protection piece 1 Pezzo di protezione 1 Piéce de protection 1 1
14 745030850 Zobnik 39/4 kpl. Zupdanik 39/4 kpl. Kegelrad 39/4 zus. Gear 39/4 cpl. Ingranaggio 39/4 cpl. Ens. embrayage 39/4 2
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SILVERCUT 300 F A=+086

748.03.156.0




Velja od tov. §t. dalje:

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine :

Stevilka KataloSka Stevilka Koli¢ina
gITIOdl ErI::::::isl:L:rﬂer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Khz:;z(:a
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 748031570 Pokrov korita Pokiopac korita Mahbalkendeckel Cutter br lid Calotta barra falciante Sg&‘g:m'e de la barre de 1
2 745030760 Pusa Caura Blichse Sleeve Manicotto Manchon 17
3 745030820 Vijak 5 - M10x26 Vijak 5 - M10x26 Schraube 5 - M10x26 Screw 5- M10x26 Vite 5 - M10x26 Vis 5 - M10x26

DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET 72
4 745030790 Vijak 5 - M10x43 Vijak 5 - M10x43 Schraube 5 - M10x43 Screw 5 - M10x43 Vite 5 - M10x43 Vis 5 - M10x43

DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET 14
5 745030780 Vijak 5 - M10x32 Vijak 5 - M10x32 Schraube 5 - M10x32 Screw 5 - M10x32 Vite 5 - M10x32 Vis 5 - M10x32

DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET DACROMET 36
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Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

7

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
glrlodl ErI::::::iél:L:rﬂer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Khz::g:a
| e a—, Qo
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 748042050 Zastita prednja var. Prednja zastita var. Schutz vorne geschw. Protection frontside welded Protezione frontale saldata Protection avant soudée 1
2 748040070 Trak 5 Traka 5 Band 5 Stripe 5 Striscia 5 Bande contrastée 5 1
3 748042100 Zadtita zadnja var. Zadnja zastita var. Schutz hinten geschw. Protection backside welded Protezione posteriore saldata | Protection arriére soudée 2
4 745040150 Zatita desna var. Desna zadtita var. Schutz rechts geschw. Protection right welded Protezione destra saldata Protection droite soudée 2
5 748042220 Plogevina 22 Lim 22 Schutzblech 22 Protection guard 22 Griglia di protezione 22 Capot de protection 22 1
6 745040230 Nosilec Nosac Trager Holder Supporto Réceptacle 2
7 745040240 Rocica prednja Prednja rugica Sperriegel vorn Handle front Maniglia frontale Poignée avant 2
8 745040250 Rocica prednja Prednja rugica Sperriegel vorn Handle front Maniglia frontale Poignée avant 1
9 748042250 Trak 1 Traka 1 Band 1 Stripe 1 Striscia 1 Bande contrastée 1 1
10 748042280 Platno z logotipom Platno sa logotipom Schutztuch mit logo Curtain with logotype Telo con logotipo Rideau avec logo 1
11 745040290 Podlozka Podloska Scheibe Washer Rondella Rondelle 14
12 748040320 Platno 2 Platno 2 Leinen 2 Linen 2 Telo 2 Lin2 1
13 748042350 Trak 3 Traka 3 Band 3 Stripe 3 Striscia 3 Bande contrastée 3 1
14 748042360 Trak 4 Traka 4 Band 4 Stripe 4 Striscia 4 Bande contrastée 4 1
15 748040400 Gumica kpl. Gumica kpl. Gummi zus. Rubber cpl. Gomma cpl. Ens. caoutchouc 2
16 152529909 Vzmet 2 -2,8x25-134 Opruga 2 -2,8x25-134 Feder 2-2,8x25-134 Spring 2 - 2,8x25 -134 Molla 2 - 2,8x25 -134 Ressort 2 - 2,8x25 -134 1
17 152547408 Vzmet 2 -2,5x19 - 95 Opruga 2 -2,5x19 - 95 Feder2-2,5x19 - 95 Spring 2-2,5x19 - 95 Molla 2 - 2,5x19 - 95 Ressort 2 - 2,5x19 - 95 2
18 000207902 Vijak M6x20 Vijak M6x20 Schraube M6x20 Screw M6x20 Vite M6x20 Vis M6x20 14
19 150426603 Podlozka SKM 6 Podloska SKM 6 Scheibe SKM 6 Washer SKM 6 Rondella SKM 6 Rondelle SKM 6 14
20 150275204 Matica M6 Navrtka M6 Mutter M6 Nut M6 Dado M6 Ecrou M6 14
21 150198002 Vijak M10x30 Vijak M10x30 Schraube M10x30 Screw M10x30 Vite M10x30 Vis M10x30 8
22 150426809 Podlozka SKM 10 Podloska SKM 10 Scheibe SKM 10 Washer SKM 10 Rondella SKM 10 Rondelle SKM 10 39
23 150275400 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 39
24 000210701 Vijak M10x30 Vijak M10x30 Schraube M10x30 Screw M10x30 Vite M10x30 Vis M10x30 12
25 000211005 Vijak M10x35 Vijak M10x35 Schraube M10x35 Screw M10x35 Vite M10x35 Vis M10x35 11
26 150654401 Vijak M10 Vijak M10 Schraube M10 Screw M10 Vite M10 Vis M10 8
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SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. §t. dalje:

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine :

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
glr;g Erﬁ::::ﬁ::‘l:::er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:;a;a
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=ID ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . ‘ Quantita
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 748060051 Vzmet natezna kpl. Zatezna opruga kpl. Spannfeder zus. Spring cpl. Molla cpl. Ens. ressort 2
2 748060210 Sornik 5 Svornjak 5 Bolzen 5 Bolt 5 Bullone 5 Boulon 5 1
3 150272403 Zatik traktorski Traktorski klin Klappstecker Linch pin Perno del linch Goupille

GIRMAN / DIN 11023 GIRMAN / DIN 11023 2

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023
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SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. §t. dalje:

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine :

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
glr::lj ErI::::::isl::J:r:]er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K,;;Z?
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=ID ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio ‘ . . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 758060050 Nosilec razbremenjevanje Nosa¢ - razbremenjevanje Entlastungstrager Suspension - holder Supporto - sospensione Réceptacle suspension
FRONT kpl. FRONT kpl. FRONT zus. FRONT cpl. FRONTALE cpl. ens. AVANT 1
2 758060150 Veriga razbremenjevanja Lanac razbremenjevanja Entlastungskette Chain - suspension Catena - sospensione Chaine - suspension
10x31 25 Clenov 10x31 25 karika 10x31 25 Glied 10x31 25 link 10x31 25 collegamento bielle 10x31 25 maillons 1
3 748060072 Vzmet natezna Zatezna opruga Spannfeder Spring Molla Ressort 1
4 150684806 Skopec Skopec Schakel Shackle Maniglia Manille
OMEGA SHACKLE 8 OMEGA SHACKLE 8 OMEGA SHACKLE 8 OMEGA SHACKLE 8 OMEGA 8 OMEGA MANILLE 8 2
VU 08.8 VU 08.8 VU 08.8 VU 08.8 VU 08,8 VU 08.8
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SILVERCUT 300 F A=+086




Velja od tov. st. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

d

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
gITIOdl ErI::::::iél:L:rﬂer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:::lz(ia
£ | =
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 758060060 Nosilec - razbremenjevanje Nosa¢ - razbremenjevanje Entlastungstrager Suspension - holder Sospensione-supporto Réceptacle suspension

FRONT var. FRONT var. FRONT geschw. FRONT welded FRONT saldato AVANT soudé 1
2 758060100 Pusa 4-16/25-25 Caura 4-16/25-25 Biichse 4-16/25-25 Sleeve 4-16/25-25 Manicotto 4 - 16 /25 - 25 Manchon 4 - 16 /25 - 25 1
3 000205904 Viiak M16x65 Vijak M16x65 Schraube M16x65 Screw M16x65 Vite  M16x65 Vis M16x65 1
4 155412804 Matica M16 Navrtka M16 Mutter M16 Nut M16 Dado M16 Ecrou M16 1
5 000251300 PodloZka 16 Zn - 200 HV Podloska 16 Zn - 200 HV Scheibe 16 Zn - 200 HV Washer 16 Zn - 200 HV Rondella 16 Zn - 200 HV Rondelle 16 Zn - 200 HV 2
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

2

Stevilk Kataloska Stevilka Koli¢ina
g:lod] Er}:::::;sl::{l:::er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K,:;:;:a
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia (a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio ‘ . ‘ Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 150672506 Gonilo B&P Reduktor B&P Getriebe B&P Gear-box B&P Scatola-ingranaggi B&P Carter de transmission B&P

$2070052014 $2070052014 $2070052014 $2070052014 $2070052014 $2070052014

GONILO.024.0 GONILO.024.0 GONILO.024.0 GONILO.024.0 GONILO.024.0 GONILO.024.0 1
2 150706604 Kardan Kardan Gelenkwelle P.T.O. shaft Albero cardanico Arbre de transmission

WALTERSCHEID WALTERSCHEID WALTERSCHEID WALTERSCHEID WALTERSCHEID WALTERSCHEID

KARDAN.111.1 KARDAN.111.1 KARDAN.111.1 KARDAN.111.1 KARDAN.111.1 KARDAN.111.1 1
3 000213600 Vijak M14x35 Vijak M14x35 Schraube M14x35 Screw M14x35 Vite M14x35 Vis M14x35 4
4 150432703 Podlozka SKM 14 Podloska SKM 14 Scheibe SKM 14 Washer SKM 14 Rondella SKM 14 Rondelle SKM 14 4
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Velja od tov. $t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
EI‘IOJ Ert::i::islrlzlu:ger Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K,\:::];ia
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 748032800 Ojacitev grebena Ojacanje grebena Verstarkung fir Mahbalken Reinforcement for cutting bar Rinforzo per barra falciante Renfort pour barre de coupe

var. var. geschw. welded saldata soudé 1
2 000257607 Vijak M10x25 Vijak M10x25 Schraube M10x25 Screw M10x25 Vite M10x25 Vis M10x25 4
3 150426809 Podlozka SKM 10 Podloska SKM 10 Scheibe SKM 10 Washer SKM 10 Rondella SKM 10 Rondelle SKM 10 4
4 150275400 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 4
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE

ADDITIONAL EQUIPMENT

ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Velja od tov. &t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

22

EQUIPEMENT ADDITIONNEL

$ Kataloska Stevilka Koligina
g:rdj ErI::‘;tI:;:L:zer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Kﬁgzd:
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=ID ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . ‘ ‘ Quantita
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 765201010 Povisek diska Nastavak diska Futter Durchflussgleitrichter | Forage director Guidaforaggio Deflecteur de fourrage
var. var. geschw. welded saldato soudé 1
2 745200870 Pokrov Pokrov Deckel Cover Calotta Couvercle 1
3 150689106 Matica navle¢na Sestroba M8 Navrtka - Sestruba M8 Blindnietmutter-Sechskant M8 | Rivet nut - hexagon M8 Dado rivetto - esagonale M8 Ecrou rivet - hexagone M8
(Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) 3
4 150084401 Podlozka C 8 Zn - 100HV Podloska C 8 Zn - 100HV Scheibe C 8 Zn - 100HV Washer C 8 Zn - 100HV Rondella C 8 Zn - 100HV Rondelle C 8 Zn - 100HV 3
5 150426701 Podlozka SKM 8 Podloska SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 3
6 000248903 Vijak M8x20 Vijak M8x20 Schraube M8x20 Screw M8x20 Vite M8x20 Vis M8x20 3
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. $t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086
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Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
:Ir;g Er';:::::;l':lu:?r:er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description w;;?
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio ‘ . ‘ Quantita
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 765200400 Stozec dodatni kpl. Disk sa poklopcem kpl. Konus zus. Cone cpl. Cono cpl. Ens. cone 2
2 748200250 Plo¢evina - desna Lim - desni Schutzblech - rechts Protection guard - right Calotta di protezione - destra Ens. Capot de protection -

kpl. kpl. 2us. cpl. cpl. droite 1
3 748200260 Plo¢evina - leva Lim - lijevi Schutzblech - links Protection guard - left Calotta di protezione - sinistra | Ens. Capot de protection -

kpl. kpl. 2uUs. cpl. cpl. gauche
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG - ZUSATZTEILE

ADDITIONAL EQUIPMENT

ATTREZZATURA AGGIUNTIVA
EQUIPEMENT ADDITIONNEL

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Velja od tov. st. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086
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Stevilka

Kataloska Stevilka Koli¢ina
gl;rdj Erlg:::::ﬁ:i::rﬂer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description th;::lz(:a
- B o
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 745032300 StoZec kpl. var. Disk sa poklopcem kpl. var. Konus zus. geschw. Cone ass. welded Cono ass. saldato Cone ass. soudé 1
2 745031230 Vijgk HM Vijagk HM Schraube HM Screw HM Vite HM Vis HM 2
3 150426907 Podlozka SKM 12 Podloska SKM 12 Scheibe SKM 12 Washer SKM 12 Rondella SKM 12 Rondelle SKM 12 2
4 150645109 Matica M12 Navrtka M12 Mutter M12 Nut M12 Dado M12 Ecrou M12 2
5 760031330 Pokrov Pokrov Deckel Cover Calotta Couvercle 1
6 150689106 Matica navle¢na Sestroba M8 | Navrtka - Sestruba M8 Blindnietmutter-Sechskant M8 | Rivet nut - hexagon M8 Dado rivetto - esagonale M8 Ecrou rivet - hexagone M8

(Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) 3
7 150084401 Podlozka C 8 Zn - 100HV Podloska C 8 Zn - 100HV Scheibe C 8 Zn - 100HV Washer C 8 Zn - 100HV Rondella C 8 Zn - 100HV Rondelle C 8 Zn - 100HV 3
8 150426701 Podlozka SKM 8 Podloska SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 3
9 000248903 Vijak M8x20 Vijak M8x20 Schraube M8x20 Screw M8x20 Vite M8x20 Vis M8x20 3
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086
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Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
gm Er':::::gﬁ:iu:-;jer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K,:g;ia
O L o
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 748120720 Plo¢evina - desna Lim - desni Schutzblech - rechts Protection guard - right Calotta di protezione - destra | Capot de protection - droite

var. var. geschw. welded saldata soudé 1
2 748200270 Zascita - gumi Gumi - zadtita Schutz - gummi Protection - rubber Protezione - gomma Protection - caoutchouc 1
3 150426701 Podlozka SKM 8 Podloska SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 4
4 000254101 Vijak M8x25 Vijak M8x25 Schraube M8x25 Screw M8x25 Vite M8x25 Vis M8x25 4
5 150275302 Matica M8 Navrtka M8 Mutter M8 Nut M8 Dado M8 Ecrou M8 4
6 000209900 Vijak M10x20 Vijak M10x20 Schraube M10x20 Screw M10x20 Vite M10x20 Vis M10x20 4
7 150426809 Podlozka SKM 10 Podloska SKM 10 Scheibe SKM 10 Washer SKM 10 Rondella SKM 10 Rondelle SKM 10 4
8 000221307 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 4
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. §t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:
Ab masch. Nr.:

From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine :

SILVERCUT 300 F A=+086
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Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
gm Erl:g:::gigl::l:rﬂer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description };:::1;?
T —
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 748120730 Ploevina - leva Lim - lijevi Schutzblech - links Protection guard - left Calotta di protezione - Capot de protection - gauche

var. var. geschw. welded sinistra saldata soudé 1
2 748200270 Zascita - gumi Gumi - zadtita Schutz - gummi Protection - rubber Protezione - gomma Protection - caoutchouc 1
3 150426701 Podlozka SKM 8 Podloska SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 4
4 000254101 Vijak M8x25 Vijak M8x25 Schraube M8x25 Screw M8x25 Vite M8x25 Vis M8x25 4
5 150275302 Matica M8 Navrtka M8 Mutter M8 Nut M8 Dado M8 Ecrou M8 4
6 150426809 Podlozka SKM 10 Podloska SKM 10 Scheibe SKM 10 Washer SKM 10 Rondella SKM 10 Rondelle SKM 10 2
7 000209900 Vijak M10x20 Vijak M10x20 Schraube M10x20 Screw M10x20 Vite M10x20 Vis M10x20 2
8 000221307 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 2
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086
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Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
::lodj Er';::::(e’ﬁ::iu:;jer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K'\:;Zia
- S
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 748200450 Usmerjevalka FA desna Usmieriva¢ — FA desni Schwadscheibe - FA rechts Swath disc — FA right Disco falciata — FA destra Ens. disque - FA droite

kpl. kpl. zus. cpl. cpl. de I'andaineuse 1
2 748200550 Usmerjevalka FA leva Usmierivac - FA lijevi Schwadscheibe — FA links Swath disc — FA left Disco falciata — FA sinistra Ens. disque — FA gauche

kpl. kpl. 2us. cpl. cpl. de I'andaineuse 1
3 748041560 Vodilo desno Vodica desna Fihrung rechts Guidance right Guida destra Guidage droite 1
4 748041570 Vodilo levo Vodica lijeva Fiihrung links Guidance left Guida sinistra Guidage gauche 1
5 150302906 Vijak M10x55 Vijak M10x55 Schraube M10x55 Screw M10x55 Vite M10x55 Vis M10x55 2
6 150198002 Vijak M10x30 Vijak M10x30 Schraube M10x30 Screw M10x30 Vite M10x30 Vis M10x30 2
7 150426809 Podlozka SKM 10 Podloska SKM 10 Scheibe SKM 10 Washer SKM 10 Rondella SKM 10 Rondelle SKM 10 4
8 150275400 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 4
9 748200210 Zagita — gumi 1 Gumi zastita 1 Schutz - gummi 1 Protection - rubber 1 Protezione — gomma 1 Protection - caoutchouc 1 2
10 150426701 Podlozka SKM 8 Podloska SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 6
11 000254101 Vijak M8x25 Vijak M8x25 Schraube M8x25 Screw M8x25 Vite M8x25 Vis M8x25 6
12 150275302 Matica M8 Navrtka M8 Mutter M8 Nut M8 Dado M8 Ecrou M8 6
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Ab masch. Nr.:

Da macch. Nr.:

Velja od tov. §t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:

From mach Nr.:

N° de machine :

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
glrlzj Erl::::::islrl::l:r(zer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:;ag(:a
Fig. Spare Part Number @!:) '=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . ‘ ‘ Quantita
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

smerjevalka desna smjeriva¢ - desni chwadscheibe - rechts wath disc - right isco falciata - destra isque - droite
1 748120400 Usmerjevalka d Usmierivag - desni Schwadscheibe - recht Swath disc - righ Disco falciata - d Disque - droi
var. var. geschw. welded saldata de I'andaineuse soudé 1
2 755080750 Usmerjevalka Predmontazni Schwadscheibe Swath disc ) . Ens. disque
. L ; , Disco falciata cpl. . )
predmontazna kpl. usmijerivaC kpl. vorfertigen zus. the prefabricated cpl. de I'andaineuse 1
3 755080310 Zastita Zadtita Schutz Protection Protezione Protection 1
4 755080320 Cep lezaja Cep lezaja Lagerdeckel Cover bearing Coperchio del cuscinetto Couvercle du palier 1
5 748120490 Podlozka 31/44.5 - 10 Podloska 31/44.5 - 10 Scheibe 31/44.5-10 Washer 31/44.5- 10 Rondella 31/44.5 - 10 Rondelle 31/44.5- 10 2
6 150393602 Matica M12 Navrtka M12 Mutter M12 Nut M12 Dado M12 Ecrou M12 1
7 000255218 Lezaj KR 6205 2RS Lezaj KR 6205 2RS Lager KR 6205 2RS Bearing KR 6205 2RS Cuscinetto KR 6205 2RS Palier KR 6205 2RS
(FAG,SKF,NTN) (FAG,SKF,NTN) (FAG,SKF,NTN) (FAG,SKF,NTN) (FAG,SKF,NTN) (FAG,SKF,NTN) 1
8 000236104 Vskocnik notraniji Uskocnik unutrasniji Sicherungsring innen Circlip Anello di sicurezza Anneau élastique
N 52x2 N 52x2 N 52x2 N 52x2 N 52x2 N 52x2 1
9 150426907 Podlozka SKM 12 Podloska SKM 12 Scheibe SKM 12 Washer SKM 12 Rondella SKM 12 Rondelle SKM 12 1
10 000202300 Vijak M10x60 Vijak M10x60 Schraube M10x60 Screw M10x60 Vite M10x60 Vis M10x60 1
11 000224304 Podlozka 10 Zn - 200HV Podloska 10 Zn - 200HV Scheibe 10 Zn - 200HV Washer 10 Zn - 200HV Rondella 10 Zn - 200HV Rondelle 10 Zn - 200HV 1
12 150645001 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 1
13 910088309 Podlozka 30/42 -2 Podlo$ka 30/42 -2 Scheibe 30/42-2 Washer 30/42-2 Rondella 30/42 -2 Rondelle 30/42-2 5
14 748200440 Rogica usmerjevalke Rucica usmjerivaca Kanne - Schwadscheibe Holder - swath disc Supporto - disco falciata Ens. Réceptacle - disque de
desna kpl. desna kpl. rechts zus. right cpl. destra cpl. I'andaineuse droite 1
15 748120510 Pusa var. Caura var. Biichse geschw. Sleeve welded Manicotto saldato Manchon soudé 1
16 000246601 Mazalka AM 8x1 Mazalica AM 8x1 Nippel AM 8x1 Nipple AM 8x1 Cappuccio AM 8x1 Raccord AM 8x1 1
17 153114105 Podlozka 13 /24 - 2 Podloska 13/24 -2 Scheibe 13/24-2 Washer 13/24 -2 Rondella 13/24 -2 Rondelle 13/24 -2 1
18 150196004 Matica M12 Navrtka M12 Mutter M12 Nut M12 Dado M12 Ecrou M12 1
19 150047808 Vijak M12x160 Vijak M12x160 Schraube M12x160 Screw M12x160 Vite M12x160 Vis M12x160 1
20 151006002 Podlozka 13/35-3 Podloska 13/35-3 Scheibe 13/35-3 Washer 13/35-3 Rondella 13/35-3 Rondelle 13/35-3 2
21 748120350 Vzmet 1 Opruga 1 Feder 1 Spring 1 Molla 1 Ressort 1 1
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Ab masch. Nr.:

Da macch. Nr.:

Velja od tov. §t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:

From mach Nr.:

N° de machine :

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
glrlzj Erﬁ:::::ﬁ::::::er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:;ag(:a
Fig. Spare Part Number @!:) '=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . ‘ . Quantita
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 748120500 Usmerjevalka leva Usmierivag - lijevi Schwadscheibe - links Swath disc - left Disco falciata - sinistra Disque - gauche
var. var. geschw. welded saldata de l'andaineuse soudé 1
2 755080750 Usmerjevalka Predmontazni Schwadscheibe Swath disc ) . Ens. disque
p IS ) . Disco falciata cpl. ’ .
predmontazna kpl. usmijerivaC kpl. vorfertigen zus. the prefabricated cpl. de l'andaineuse 1
3 755080310 Zascita Zadtita Schutz Protection Protezione Protection 1
4 755080320 Cep lezaja Cep lezaja Lagerdeckel Cover bearing Coperchio del cuscinetto Couvercle du palier 1
5 748120490 Podlozka 31/44.5 - 10 Podloska 31/44.5 - 10 Scheibe 31/44.5-10 Washer 31/44.5- 10 Rondella 31/44.5- 10 Rondelle 31/44.5-10 2
6 150393602 Matica M12 Navrtka M12 Mutter M12 Nut M12 Dado M12 Ecrou M12 1
7 000255218 Lezaj KR 6205 2RS Lezaj KR 6205 2RS Lager KR 6205 2RS Bearing KR 6205 2RS Cuscinetto KR 6205 2RS Palier KR 6205 2RS
(FAG,SKF,NTN) (FAG,SKF,NTN) (FAG,SKF,NTN) (FAG,SKF,NTN) (FAG,SKF,NTN) (FAG,SKF,NTN) 1
8 000236104 Vskocnik notranji Uskocnik unutrasniji Sicherungsring innen Circlip Anello di sicurezza Anneau élastique
N 52x2 N 52x2 N 52x2 N 52x2 N 52x2 N 52x2 1
9 150426907 Podlozka SKM 12 Podloska SKM 12 Scheibe SKM 12 Washer SKM 12 Rondella SKM 12 Rondelle SKM 12 1
10 000202300 Vijak M10x60 Vijak M10x60 Schraube M10x60 Screw M10x60 Vite M10x60 Vis M10x60 1
11 000224304 Podlozka 10 Zn - 200HV Podloska 10 Zn - 200HV Scheibe 10 Zn - 200HV Washer 10 Zn - 200HV Rondella 10 Zn - 200HV Rondelle 10 Zn - 200HV 1
12 150645001 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 1
13 910088309 Podlozka 30/42 -2 Podloska 30/42 -2 Scheibe 30/42-2 Washer 30/42-2 Rondella 30/42-2 Rondelle 30/42-2 5
14 748200540 Rocica usmerjevalke Rucica usmjerivaca Kanne - Schwadscheibe Holder - swath disc Supporto - disco falciata Ens. Réceptacle - disque de
leva kpl. lijeva kpl. links zus. left cpl. sinistra cpl. I'andaineuse gauche 1
15 748120510 Pusa var. Caura var. Biichse geschw. Sleeve welded Manicotto saldato Manchon soudé 1
16 000246601 Mazalka AM 8x1 Mazalica AM 8x1 Nippel AM 8x1 Nipple AM 8x1 Cappuccio AM 8x1 Raccord AM 8x1 1
17 153114105 Podlozka 13 /24 - 2 Podloska 13/24 -2 Scheibe 13/24 -2 Washer 13/24 -2 Rondella 13/24 -2 Rondelle 13/24 -2 1
18 150196004 Matica M12 Navrtka M12 Mutter M12 Nut M12 Dado M12 Ecrou M12 1
19 150047808 Vijak M12x160 Vijak M12x160 Schraube M12x160 Screw M12x160 Vite M12x160 Vis M12x160 1
20 151006002 Podlozka 13 /35 -3 Podloska 13/35-3 Scheibe 13/35-3 Washer 13/35-3 Rondella 13/35-3 Rondelle 13/35-3 2
21 748120350 Vzmet 1 Opruga 1 Feder 1 Spring 1 Molla 1 Ressort 1 1
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. $t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:
Ab masch. Nr.:

From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine :

SILVERCUT 300 F A=+086
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Stavilk

Kataloska Stevilka

Koli¢ina
g:lod] Erl:g:::gisl::l:zer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K,\:;Zia
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio ‘ ‘ ‘ Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 755080300 Kolut Kolut Scheibe Disc Disco Disque 1

2 755080360 Kolut gumi Gumi kolut Scheibe - gummi Disc - rubber Disco - gomma Disque - caoutchouc 1

3 755080350 Podlozka Podloska Scheibe Washer Rondella Rondelle 1

4 150270600 Vijak M12x50 Vijak M12x50 Schraube M12x50 Screw M12x50 Vite M12x50 Vis M12x50 1

5 150047602 Podlozka C5 Zn - 100HV Podloska C5Zn - 100 HV Scheibe C5 Zn - 100 HV Washer C5 Zn - 100 HV Rondella C5 Zn - 100 HV Rondelle C5Zn - 100 HV 8

6 150691200 Kovica slepa A5x20 Zakovica A5%20 Niet blind A5%20 Rivet blind A5%20 Rivetto cieco A5x20

AL-ST-A1P / 1SO 14589

AL-ST-A1P / 1SO 14589

AL-ST- A1P / 1SO 14589

AL-ST- A1P / 1SO 14589

AL-ST- A1P / 1SO 14589

Rivet aveugle A5x20
AL-ST - A1P / ISO 14589
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. $t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
EI‘IOJ Erﬁ:::::ﬁrﬁh:g:er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K'\:;Tg?
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 748200430 Rotica usmerjevalke Rugica usmijerivaca Kanne - Schwadscheibe Holder - swath disc Supporto - disco falciata Réceptacle - disque de
desna var. desna var. rechts geschw. right welded destra saldata I'andaineuse droite soudé 1
2 745070580 Sornik lopute Svornjak Bolzen Bolt Bullone Boulon 1
3 151078808 Krogla Kugla Kugel Sphere Sfera Sphére 1
4 151381105 Vzmet 1-1,8x20 - 40 Opruga 1-1,8x20 - 40 Feder 1-1,8x20 - 40 Spring 1-1,8x20 - 40 Molla 1 -1,8x20 - 40 Ressort 1-1,8x20 - 40 1
5 150084704 Zati¢ prozni 5x32 Opruzni klin 5x32 Spannstift 5x32 Tension pin 5x32 Perno tensione 5x32 Goupille de serrage 5x32
DACROMET /IS0 8752 DACROMET /IS0 8752 DACROMET /IS0 8752 DACROMET /1S0 8752 DACROMET /IS0 8752 DACROMET / 1SO 8752 1
6 000224901 Podlozka 18 Zn - 200HV Podloska 18 Zn - 200HV Scheibe 18 Zn - 200HV Washer 18 Zn - 200HV Rondella 18 Zn - 200HV Rondelle 18 Zn - 200HV 1
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

2

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
glrrdj Erﬁ:::::ﬁrﬁh:ﬂar Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K'\:;ag?
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . ‘ Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 748200530 Roica usmerjevalke Rugica usmijerivaca Kanne - Schwadscheibe Holder - swath disc Supporto - disco falciata Réceptacle - disque de
leva var. lijeva var. links geschw. left welded sinistra saldata I'andaineuse gauche soudé 1
2 745070580 Sornik lopute Svornjak Bolzen Bolt Bullone Boulon 1
3 151078808 Krogla Kugla Kugel Sphere Sfera Sphére 1
4 151381105 Vzmet 1-1,8x20 - 40 Opruga 1-1,8x20 - 40 Feder 1-1,8x20 - 40 Spring 1 - 1,8x20 - 40 Molla 1 - 1,8x20 - 40 Ressort 1 -1,8x20 - 40 1
5 150084704 Zatit prozni 5x32 Opruzni klin 5x32 Spannstift 5x32 Tension pin 5x32 Perno tensione 5x32 Goupille de serrage 5x32
DACROMET /SO 8752 DACROMET /SO 8752 DACROMET /IS0 8752 DACROMET /IS0 8752 DACROMET /SO 8752 DACROMET / ISO 8752 1
6 000224901 Podlozka 18 Zn - 200HV Podloska 18 Zn - 200HV Scheibe 18 Zn - 200HV Washer 18 Zn - 200HV Rondella 18 Zn - 200HV Rondelle 18 Zn - 200HV 1
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. $t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:
Ab masch. Nr.:

From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine :

SILVERCUT 300 F A=+086
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Stevilka Kataloska Stevilka

Koli¢ina

g:l?i] Eé:::::islrll?rlr::er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Kh:l,::fg(ia
Fig. Spare Part Number @!:) '=Ia ‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . . Quantita
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 745200310 Zadcita platna Zaédtita platna Schutz fiir den schutztuch Protection for curtain Teli protezione Toile de protection

var. var. geschw. welded saldati soudée 1
2 150135703 Vijak M8x45 Vijak M8x45 Schraube M8x45 Screw M8x45 Vite M8x45 Vis M8x45 2
3 000224000 Podlozka 8 - 200HV Podloska 8 - 200HV Scheibe 8 - 200HV Washer 8 - 200HV Rondella 8 - 200HV Rondelle 8 - 200HV 2
4 000220709 Matica M8 Navrtka M8 Mutter M8 Nut M8 Dado M8 Ecrou M8 2
5 150694804 Cep PVC PVC gep Zapfen, plastisch Plug PVC Candela PVC Bouchon PVC

GPN 320 GL 20 GPN 320 GL 20 GPN 320 GL 20 GPN 320 GL 20 GPN 320 GL 20 GPN 320 GL 20

N
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
gm Erﬁ:::::ﬁ::::::ar Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:;ag(la
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio ‘ . ‘ Quantita
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 931210540 Podalj$ek priklopa Produzetak priklopa Anbaubock Verlangerung Extension Hitch frame Estensione del telaio del Extension structure d'attache

levi var. lijevi var. links geschw. left welded gancio sinistra saldata gauche soudée 1
2 931210550 Podalj$ek priklopa Produzetak priklopa Anbaubock Verlangerung Extension Hitch frame Estensione del telaio del Extension structure d'attache

desni var. desni var. rechts geschw. right welded gancio destra saldata droite soudée 1
3 931210630 Sornik Svornjak Bolzen Bolt Bullone Boulon 2
4 150040208 Matica M16 Navrtka M16 Mutter M16 Nut M16 Dado M16 Ecrou M16 2
5 000253807 Vijak M16x40 Vijak M16x40 Schraube M16x40 Screw M16x40 Vite M16x40 Vis M16x40 2
6 150272403 Zatik traktorski Traktorski klin Klappstecker Linch pin Perno del linch Goupille

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

N
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. $t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dale:

SILVERCUT 300 F A=+086
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Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
::lodj Er':::::gﬁ:iu:-;jer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description };:::1;?
- LT —
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 931210500 Uho srednje var. Uvo var. Lasche geschw. Strap welded Cinghia saldata Sangle soudée 1
2 153244509 Sornik kpl. Svornjak kpl. Bolzen zus. Bolt cpl. Bullone cpl. Ens. boulon 2
3 153244607 Sornik var. Svornjak var. Bolzen geschw. Pin welded Pemo saldato Tige de rivetage soudée 2
4 151939503 Zatk R Kiin R Klappstecker R Linch pin R Pemo del linch R Goupille R 2
5 154225305 Vrvica gumi Gumeno uze Gummischnur Rubber string Corda di gomma corde en caoutchouc 2
6 154225207 Kavelj Kuka Hacken Hook Gancio Crochet 4
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
gm Erﬁ:::::ﬁ::::::ar Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:;ag(la
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio ‘ . ‘ Quantita
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité

1 931210740 Podalj$ek priklopa Produzetak priklopa Anbaubock Verlangerung Extension Hitch frame Estensione del telaio del Extension structure d'attache

levi var. lijevi var. links geschw. left welded gancio sinistra saldata gauche soudée 1
2 931210750 Podalj$ek priklopa Produzetak priklopa Anbaubock Verlangerung Extension Hitch frame Estensione del telaio del Extension structure d'attache

desni var. desni var. rechts geschw. right welded gancio destra saldata droite soudée 1
3 931210630 Sornik Svornjak Bolzen Bolt Bullone Boulon 2
4 150040208 Matica M16 Navrtka M16 Mutter M16 Nut M16 Dado M16 Ecrou M16 2
5 000253807 Vijak M16x40 Vijak M16x40 Schraube M16x40 Screw M16x40 Vite M16x40 Vis M16x40 2
6 150272403 Zatik traktorski Traktorski klin Klappstecker Linch pin Perno del linch Goupille

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

GIRMAN / DIN 11023

N
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG - ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Velja od tov. §t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

7

Stevilka
Broj
Bild
Fig.
Fig.

N°

Kataloska Stevilka
Kataloski broj
Ersatzteilnummer
Spare Part Number

Numero Parti di Ricambio
Numéro de la piéce de rechange

Naziv dela

Naziv dijela

Benennung

Description

Descrizione

Description

Koli¢ina
Komada
Menge
Quantity
Quantita
Quantité

1

764201110

Stozec dodatni s $piralo
desni kpl.

Stozac dodatni sa spiralom
desni kompl

Zusétzlicher Konus mit
Spirale
rechts, Satz

Additional cone with coil
right cpl.

Cono aggiuntivo con spirale
destro cpl.

Cone supplémentaire droit
avec la spirale, ens.

764201120

StoZec dodatni s $piralo
levi kpl.

Stozac dodatni sa spiralom
lijevi kompl.

Zusétzlicher Konus mit
Spirale
links, Satz

Additional cone with coil
left cpl.

Cono aggiuntivo con spirale
sinistro cpl.

Cone supplémentaire gauche

avec la spirale, ens.
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG - ZUSATZTEILE

ADDITIONAL EQUIPMENT

EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. st. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dale:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
::‘IOJ Erlg:::::;rﬁhlr:r?:er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Kh:::lz(ia
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 764201130 Stozec dodatni s $piralo Stozac dodatni sa spiralom é“isglzemhe' Konus mit Additional cone with coil Cono aggiuntivo con spirale | Céne supplémentaire draite

desni var. desni sig. P ! right, welded destro sald. soudé avec la spirale

rechts, geschweilt 1

2 764201190 Pokrov Pokrov Deckel Cover Calotta Couvercle 1
3 745031230 Vijak HM Vijak HM Schraube HM Screw HM Vite HM Vis HM 2
4 150426907 Podlozka SKM 12 Podloska SKM 12 Scheibe SKM 12 Washer SKM 12 Rondella SKM 12 Rondelle SKM 12 2
5 150645109 Matica M12 Navrtka M12 Mutter M12 Nut M12 Dado M12 Ecrou M12 2
6 150689106 Matica navle¢na Sestroba M8 Navrtka - Sestruba M8 Blindnietmutter-Sechskant M8 | Rivet nut - hexagon M8 Dado rivetto - esagonale M8 Ecrou rivet - hexagone M8

(Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) 3
7 150084401 PodloZzka C8 Zn - 100HV Podloska C8 Zn - 100HV Scheibe C8 Zn - 100HV Washer C8 Zn - 100HV Rondella C8 Zn - 100HV Rondelle C8 Zn - 100HV 3
8 150426701 Podlozka SKM 8 Podloska SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 3
9 000248903 Vijak M8x20 Vijak M8x20 Schraube M8x20 Screw M8x20 Vite M8x20 Vis M8x20 3
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG - ZUSATZTEILE

ADDITIONAL EQUIPMENT

EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
g:lodj Er';:::::;:::?r:;]er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Kh:::lz(ia
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . . . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 764201140 Stozec dodatni s $piralo Stozac dodatni sa spiralom guiaatléhcher Konus mit Additional cone with coil Cono aggiuntivo con spirale Cobne supplémentaire gauche

levi var. lijevi sig. °P ) left, welded sinistro sald. soudé avec la spirale

links, geschweift 1

2 764201190 Pokrov Pokrov Deckel Cover Calotta Couvercle 1
3 745031230 Vijak HM Vijak HM Schraube HM Screw HM Vite HM Vis HM 2
4 150426907 Podlozka SKM 12 Podloska SKM 12 Scheibe SKM 12 Washer SKM 12 Rondella SKM 12 Rondelle SKM 12 2
5 150645109 Matica M12 Navrtka M12 Mutter M12 Nut M12 Dado M12 Ecrou M12 2
6 150689106 Matica navle¢na Sestroba M8 Navrtka - Sestruba M8 Blindnietmutter-Sechskant M8 | Rivet nut - hexagon M8 Dado rivetto - esagonale M8 Ecrou rivet - hexagone M8

(Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) 3
7 150084401 PodloZzka C8 Zn - 100HV Podloska C8 Zn - 100HV Scheibe C8 Zn - 100HV Washer C8 Zn - 100HV Rondella C8 Zn - 100HV Rondelle C8 Zn - 100HV 3
8 150426701 Podlozka SKM 8 Podloka SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 3
9 000248903 Vijak M8x20 Vijak M8x20 Schraube M8x20 Screw M8x20 Vite M8x20 Vis M8x20 3
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DODATNA OPREMA

SONDERAUSRUSTUNG - ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT

EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. §t. dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

Vazi od tvor. broja dalje:

SILVERCUT 300 F A=+086

4

Stevilka Kataloska stevilka Koli¢ina
g:&j Erl;::zigishf:l:r?er Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description KMOZ:IZ?
Fig. Spare Part Number @!:) ‘=Ia ‘a) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio . ‘ . Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 748200380 Plo¢evina Lim Blech Plate Piatto Plaque 1
2 748200130 Nosilec Nosat Tréager Holder Supporto Support 1
3 000248903 Vijak M8x20 Vijak M8x20 Schraube M8x20 Screw M8x20 Vite M8x20 Vis M8x20 2
4 150426701 Podlozka SKM 8 Podloska SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 2
5 150689106 Matica navlecna Sestroba M8 | Navrtka - Sestruba M8 Blindnietmutter-Sechskant M8 | Rivet nut - hexagon M8 Dado rivetto - esagonale M8 Ecrou rivet - hexagone M8
(Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) (Art. 6424333) 2
6 750200890 Svetlobna oprema Svetlosna oprema Beleuchtung Electrical illumonation lluminazione elettrica lllumination électrique
(ASPOCK) (ASPOCK) (ASPOCK) (ASPOCK) (ASPOECK) (ASPOECK) 1
7 150167704 Vezica VTO 15 250 Vipca VTO 15 250 Kabelbinder VTO 15 250 String VTO 15 250 Stringa VTO 15 250 Cable VTO 15 250
STROJKOPLAST STROJKOPLAST STROJKOPLAST STROJKOPLAST STROJKOPLAST STROJKOPLAST 15
8 150732504 Vezica VTO 18 360 Vipca VTO 18 360 Kabelbinder VTO 18 360 String VTO 18 360 Stringa VTO 18 360 Cable VTO 18 360
(7,5 x 360 mm) - ¢rna (7,5 x 360 mm) - cra (7,5 x 360 mm) - schwarz (7,5 x 360 mm) - black (7,5 x 360 mm) - nera (7,5 x 360 mm) - noire 2
9 150742003 Cev éma fi 10 PVC Cijev crmafi 10 PVC Rohr schwarz fi 10 PVC Tube black fi 10 PVC Tubo nera fi 10 PVC Tuyau noire fi 10 PVC 1
10 764200970 Podaljgek Produzetak Kabelverlangerung Wire harness Cablaggio Harnais céable
5-polni L=1,7m kpl. 5-polni  L=1,7m kpl. 5pol. L=1,7m zus. 5pol. L=1,7mcpl. 5pol. L=1,7 m cpl. 5pol. ens. L=1,7m 1
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DODATNA OPREMA

SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE
ADDITIONAL EQUIPMENT

EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. §t. dalje:

Vazi od tvor. broja dalje:

Ab masch. Nr.:
From mach Nr.:
Da macch. Nr.:
N° de machine :

SILVERCUT 300 F A=+086

41

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
g:lodj ErI::‘;tI:;:L:zer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description K’:::gia
Fig. Spare Part Number .@!:) .‘:Ia .‘g) Quantity
Fig. Numero Parti di Ricambio Quantita

N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 748200220 Tabla Plo¢a Tafel Plate Kit pannello Panneau

desna mala kpl. desna kpl. rechts, Satz right, set destro droite ens. 1
1 748200150 Tabla Plo¢a Tafel Plate Kit pannello Panneau

leva mala kpl. lijeva kpl. links, Satz left, set sinistro gauche ens. 1
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG — ZUSATZTEILE

ADDITIONAL EQUIPMENT

EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. §t. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:
Ab masch. Nr.:

From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine :

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
glr;g ErI;:::tI:ﬁ:iu::’njer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description Iﬁ;ag(:a
O —
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 750200050 Nosilec var. Nosac var. Tréger, geschweildt Holder, welded Supporto sald. Support soudé 1
2 750200180 Konzola table var. Nosag table var. Plattentrager, geschweilt Board holder, welded Portacartello sald. Support du tableau soudé 1
3 155581819 Pusa 1-13x30- 20 Caura 1-13x30- 20 Bichse 1 - 13x30 - 20 Sleeve 1 - 13x30 - 20 Manicotto 1 - 13x30 - 20 Manchon 1 - 13x30 - 20 2
4 748200920 Podlozka plocevine Podloska Scheibe Washer Rondella Rondelle 2
5 750200080 Plocevina table Lim table Blech der Tafel Plate metal sheet Lamiera Tole du panneau 1
[§) 748200830 Plocevina table Lim table Blech der Tafel Plate metal sheet Lamiera Tole du panneau 1
7 748200840 Folija refleksna Refleksni film - Reflex-folie Reflective self — Autoriflettente - Film réflecteur

samolepilna samolepilni selbstklebende adhesive film pellicola adesiva auto-adhésif 1
8 750200150 Folija refleksna Refleksni film - Reflex-folie Reflective self - Autoriflettente - Film réflecteur
samolepilna 3M samolepilni 3M selbstklebende 3M adhesive film 3M pellicola adesiva 3M auto-adhésif 3M 1
9 750200090 Nosilec kotni Nosaé Trager Holder Supporto Support 1
10 910111006 Objemka D 30 Sponka D 30 Bandage D 30 Bracket D 30 Supporto D 30 Agrafe D 30 2
11 150194300 Vijak M10x20 Vijak M10x20 Schraube M10x20 Screw M10x20 Vite M10x20 Vis M10x20 6
12 150165902 Vijak M12x60 Vijak M12x60 Schraube M12x60 Screw M12x60 Vite M12x60 Vis M12x60 2
13 000202505 Vijak M10x70 Vijak M10x70 Schraube M10x70 Screw M10x70 Vite M10x70 Vis M10x70 4
14 150426809 Podlozka SKM 10 Podloska SKM 10 Scheibe SKM 10 Washer SKM 10 Rondella SKM 10 Rondelle SKM 10 10
15 150426907 Podlozka SKM 12 Podloska SKM 12 Scheibe SKM 12 Washer SKM 12 Rondella SKM 12 Rondelle SKM 12 2
16 150275400 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 10
17 748200060 Rogica Rugica Hebel Lever Leva Levier 1
18 153875300 Vzmet 2 Opruga 2 Feder 2 Spring 2 Molla 2 Ressort 2 1
19 150404306 Vijak M8x30 Vijak M8x30 Schraube M8x30 Screw M8x30 Vite M8x30 Vis M8x30 1
20 150426701 Podlozka SKM 8 Podloska SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 3
21 000225303 Podlozka 10 Zn -200 HV Podloska 10 Zn - 200 HV Scheibe 10 Zn -200 HV Washer 10 Zn -200 HV Rondella 10 Zn - 200HV Rondelle 10 Zn - 200 HV 1
22 150398607 Zati€ prozni 4x14 Opruzni klin 4x14 Spannstift 4x14 Tension pin 4x14 Perno tensione 4x14 Goupille de serrage 4x14 1
23 150275302 Matica M8 Navrtka M8 Mutter M8 Nut M8 Dado M8 Ecrou M8 1
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DODATNA OPREMA
SONDERAUSRUSTUNG - ZUSATZTEILE

ADDITIONAL EQUIPMENT

EQUIPEMENT ADDITIONNEL
ATTREZZATURA AGGIUNTIVA

Velja od tov. st. dalje:
Vazi od tvor. broja dalje:
Ab masch. Nr.:

From mach Nr.:

Da macch. Nr.:

N° de machine :

SILVERCUT 300 F A=+086

Stevilka Kataloska Stevilka Koli¢ina
gm Erlg::::ﬁrlﬂ::zer Naziv dela Naziv dijela Benennung Description Descrizione Description }j\;l’;ag?
O —
N° Numéro de la piéce de rechange Quantité
1 748200360 Nosilec Nosaé Trager Holder Supporto Support 1
2 748200370 Nosilec Nosat Tréager Holder Supporto Support 1
3 750200160 Nosilec table var. Nosac table var. Plattentrager, geschweilt Board holder, welded Portacartello sald. Support du tableau soudé 1
4 748200060 Rotica Rucica Hebel Lever Leva Levier 1
5 750200090 Nosilec kotni Nosaé Trager Holder Supporto Support 1
6 748200920 Podlozka plogevine Podloska Scheibe Washer Rondella Rondelle 2
7 910111006 Objemka D 30 Sponka D 30 Bandage D 30 Bracket D 30 Supporto D 30 Agrafe D 30 2
8 750200080 Plocevina table Lim table Blech der Tafel Plate metal sheet Lamiera Tole du panneau 1
9 748200830 Plocevina table Lim table Blech der Tafel Plate metal sheet Lamiera Tole du panneau 1
10 748200890 Folija refleksna Refleksni film - Reflex-folie Reflective self — Autoriflettente - Film réflecteur

samolepilna samolepilni selbstklebende adhesive film pellicola adesiva auto-adhésif 1
11 750200150 Folija refleksna Refleksni film - Reflex-folie Reflective self - Autoriflettente - Film réflecteur

samolepilna 3M samolepilni 3M selbstklebende 3M adhesive film 3M pellicola adesiva 3M auto-adhésif 3M 1
12 150404306 Vijak M8x30 Vijak M8x30 Schraube M8x30 Screw M8x30 Vite M8x30 Vis M8x30 1
13 000209205 Vijak M8x30 Vijak M8x30 Schraube M8x30 Screw M8x30 Vite M8x30 Vis M8x30 6
14 000202505 Vijak M10x70 Vijak M10x70 Schraube M10x70 Screw M10x70 Vite M10x70 Vis M10x70 4
15 000210701 Vijak M10x30 Vijak M10x30 Schraube M10x30 Screw M10x30 Vite M10x30 Vis M10x30 4
16 150194300 Vijak M10x20 Vijak M10x20 Schraube M10x20 Screw M10x20 Vite M10x20 Vis M10x20 6
17 150275400 Matica M10 Navrtka M10 Mutter M10 Nut M10 Dado M10 Ecrou M10 14
18 150275302 Matica M8 Navrtka M8 Mutter M8 Nut M8 Dado M8 Ecrou M8 1
19 150426701 Podlozka SKM 8 Podloska SKM 8 Scheibe SKM 8 Washer SKM 8 Rondella SKM 8 Rondelle SKM 8 9
20 150426809 Podlozka SKM 10 Podloska SKM 10 Scheibe SKM 10 Washer SKM 10 Rondella SKM 10 Rondelle SKM 10 18
21 150398607 Zati€ prozni 4x14 Opruzni klin 4x14 Spannstift 4x14 Tension pin 4x14 Perno tensione 4x14 Goupille de serrage 4x14 1
22 153875300 Vzmet 2 Opruga 2 Feder 2 Spring 2 Molla 2 Ressort 2
23 150655008 Matica navle¢na M8 Navrtka M8 Blindnietmutter M8 Rivet nut M8 Dado rivetto M8 Ecrou rivet M8

F111(0,8-3,5) CTS-Z F111(0,8-3,5) CTS-Z F111(0,8-3,5) CTS-Z F111(0,8-3,5) CTS-Z F111(0,8-3,5) CTS-Z F111(0,8-3,5) CTS-Z 6
24 000225303 PodloZka 10 Zn -200 HV Podloska 10 Zn - 200 HV Scheibe 10 Zn -200 HV Washer 10 Zn -200 HV Rondella 10 Zn - 200HV Rondelle 10 Zn - 200 HV 1
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KARDAN.082.0 Ident: 150618200
GELENKWELLE.082.0 L'arbre de transmission N. 082.0
P.T.O. SHAFT.082.0

P.T.O. ALBERO.082.0
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KARDAN.082.0 Ident: 150618200

SILVERCUT 300 F A=+086
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KARDAN.095.0 Ident: 150644805
KARDAN.095.1 Ident: 150662009
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KARDAN.095.0 Ident: 150644805 KARDAN.095.1 Ident: 150662009
GELENKWELLE.095.0 (1000 min'1) GELENKWELLE.095.1P. L'arbre de
P.T.O. SHAFT.095.0 L'arbre de transmission T.0. SHAFT.095.1 transmission

P.T.0. ALBERO.095.0 N. 095.0 P.T.0. ALBERO.095.1 N. 095.1 SILVERCUT 300 F A=+086
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KARDAN.100.0 Ident: 150660207
KARDAN.100.1 Ident: 150661607

Ident: 150660207

KARDAN.100.0 (1000 min'1) KARDAN.100.1 Ident: 150661607
GELENKWELLE.100.0 (540 min'1) GELENKWELLE.100.1 L'arbre de
P.T.O. SHAFT.100.0 L'arbre de P.T.O. SHAFT.100.1 transmission

P.T.0. ALBERO.100.0 transmission N. 100.0 P.T.0. ALBERO.100.1 N. 100.1 SILVERCUT 300 F A=+086




@s1P

Lmin=984

ar

Lmin=/10

T
B>

1 78" Z=6

g146

—

KARDAN.111.0
GELENKWELLE.111.0
P.T.O. SHAFT.111.0
P.T.O0. ALBERO.111.0

Ident: 150672604

(540 min-1)

L'arbre de transmission

N. 111.0
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KARDAN.111.1
GELENKWELLE.111.1
P.T.O. SHAFT.111.1
P.T.O. ALBERO.111.1

g146

o1 38" 2-B

(2) N47 FV34 1450 Nm

KARDAN.111.0  Ident: 150672604
KARDAN.111.1  Ident: 150706604

Ident: 150706604
L'arbre de

transmission
N. 111.1 SILVERCUT 300 F A=+086




@sSIP POGODBENI SERVISI

@sIP

SLOVENIJA

SIP SEMPETER d.d.

3311 SEMPETER V SAVINJSKI DOLINI
Tel: 03 70 38 500

Reklamacije: (0)3 70 38 562

Fax: 03 70 38 665

SMOLIC JOZE
Artmanja vas 7, 8211 DOBRNIC
Tel: 07 34 65 600
Fax: 07 34 65 389
GSM: 041 693 221

KMETIJSTVO POLANEC d.o.o
Pleterje 34
2324 LOVRENC NA DRAVSKEM POLJU
Tel: 02 761 9300
Fax: 02 761 9306

KMETIJSKI CENTER LAH

Klanec 13

1218 KOMENDA

Tel: 01 8341 022

Tel: 01 8342 070

Tel: 01 8342 080

Tel: 01 8342 212 Fax: 01 8345 505

RIKOTECH d.o.0.
Lepovce 23, 1310 RIBNICA
Tel. /fax.:. 018361483
GSM: 04172 43 98

AVTO CENTER ORMOZ d.o.o.
Hardek 44/c, 2270 ORMOZ
Fax: 02 7416 410

Tel: 02 74 16 405 (servis)
GSM: 031 322939

Tel: 02 74 16 407 (trgovina)
GSM: 031 891 529

CREINA KRANJ

Vodnova 8, 4000 KRANJ
Tel: 04 20 13 360 (centrala)
Tel: 04 20 13 355 (servis)
Fax: 04 20 13 363

KZ KRKA z.0.0.
OC AGROSERVIS Novo Mesto
Knafel€eva 2
8000 NOVO MESTO
Tel: 07 393 01 11
Fax: 07 3930125 Tel: 07 39301 10

ZIBRAT JANI

Mota 32, 9240 LJUTOMER
Tel: 02 584 1130

Fax: 02 584 1130

GSM: 041 713 300

AVTO ERZEN d.o.o.

Podjelovo Brdo 1, 4225 SOVODENJ
Tel: 04 510 80 70

Fax: 04 510 80 77

GSM: 041 721 706

JAKSE SAMO
Prvomajska c. 22
8310 SENTJERNEJ
Fax / Tel: 07 3081 309

FRANC STAMUL s.p.
Vuhred 125
2365VUHRED
Fax/Tel: 02 88 73 751
GSM: 041 332 684

TOMC MARJAN
Primostek 6
8332 GRADAC
Tel: 07 30 58 513
GSM: 041 685 133




MF SERVIS

Filip€i¢ Milorad

Gradec 9, 10345 GRADEC
Tel: ++385 01 897 058
GSM: 098 248 267

HRVASKA

PROIZVODNA OPRUGA DEZANOVAC
DEZANOVAC
Tel: ++385 43 381 333
Tel: ++385 43 381 366 (trgovina)
Fax: ++385 43 381 330

AGM PANEX CAKOVEC
Zagrebacka 101, 40300 CAKOVEC
Tel: ++385 40 384 144

Tel: ++385 40 384 354

Tel: ++385 40 384 351 (servis)

Fax: ++385 40 384 355

BOZIC VLADO

Brace Radi¢a 50
42232 MARTIJANEC
Tel: ++385 42 673 020
GSM: 099 420 927

ALKAR d.o.o.
Dubrovacgka 67, 34000 POZEGA
Tel: ++385 34 274 671 Fax: ++385 34 273 433
GSM: 098 362 996
GSM: 098 365 211

ALSO d.o.o.
Koné&anica 355

43505 KONCANICA
Tel: ++385 43 325 124
GSM: 091 56 13 600

P.P. MABI

Mrkodol h.h.

80240 TOMISLAVGRAD
Tel: ++387 34 310 100

BOSNA IN HERCEGOVINA

AGROCOOP KOBATOVCI
78255 BOSANSKI ALEKSANDROVAC
Tel: ++387 51 582 041 (servis)
GSM: ++387 65 510 290, Fax: ++387 51 580 800

ACMA d.o.o.

Ljusina b.b.

77244 BOS. OTOKA
Tel: ++387 37 477 018
Fax: ++387 37 477 039
GSM: ++387 61 155 905

AGRO DRINIA

38400 PRIZREN

KOSOVO

Tel / Fax: ++381 29 44 335
GSM: ++377 44 113 137

SRBIJA IN CRNA GORA

JUGOMETAL d.o.o0.
Kusljevacki put b.b., 35210 SVILAJNAC
Tel: ++381 35 312 391
Tel: ++381 35 312 027
Tel: ++381 35 311 696, Fax: ++381 35 312 331

AGROAUTO PODGORICA
Ul. Bracana Bracanovi¢a 76
81412 SPUZ

Tel: ++381 81 881 784

Fax: ++381 81 636 290

MAKEDONIJA

EURO POLOG
1226 Zheline, TETOVO
Tel: ++389 44 379 379, Fax: ++389 44 378 236

SIP d.d. Sempeter si pridrzuje pravico do morebitnih sprememb v katalogu




